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บทคัดย่อ

	 บทความวิจัยนี้มุ่งวิเคราะห์ว่า ปัญญาชนญี่ปุ่นมีแนวความคิดเกี่ยวกับอาเซียนอย่างไร จากมิติทางด้าน
ประวัติศาสตร์ ด้านความสัมพันธ์กับประเทศเพื่อนบ้าน และการสร้างประชาคมอาเซียน  ซึ่งพบว่าทัศนคติของ
ปัญญาชนญีปุ่น่ทีม่องอาเซยีนบนฐานความคดิแบบลทัธบิรูพานยิม (Orientalism) ทีฝั่งรากลกึอยูน่ัน้ ยงัคงหลง
เหลืออยู่เป็นจ�ำนวนมาก กล่าวคือ การมองอาเซียนหรือเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยแบ่งว่าญี่ปุ่นเป็นประเทศ	
ที่พัฒนาแล้ว ส่วนอาเซียนเป็นประเทศก�ำลังพัฒนานั้น ยังคงติดอยู่ในทัศนคติของปัญญาชนญี่ปุ่น 
	 งานวจิยัชิน้นีไ้ด้วเิคราะห์บทความทีต่พีมิพ์ในวารสาร 2 ฉบบั คอื วารสาร Gaiko Forum และวารสาร 
Gaiko ซึ่งเป็นวารสารที่เกี่ยวข้องกับการทูตของญี่ปุ่น ซึ่งนักการทูตและนักวิชาการต่างๆ ได้ตีพิมพ์บทความ
เพื่อชี้น�ำทิศทางประชามติของชาวญี่ปุ่น ในเรื่องนโยบายต่างประเทศของญี่ปุ่น บทความนี้ประกอบด้วย 4 ส่วน 
ส่วนแรกอธิบายฐานข้อมูลที่ใช้ ส่วนที่ 2 กล่าวถึงความรู้สึกนึกคิดของชาวญี่ปุ่นที่มีต่อประเทศสมาชิกอาเซียน 
ภายใต้แนวคดิทีว่่าชาวญีปุ่น่ต่างมคีวามรูส้กึคุน้เคยต่อประเทศเหล่านี้ แต่ยงัมอีคตอิยูบ้่างเนือ่งจากยงัขาดความรู้	
ความเข้าใจที่แท้จริง ส่วนที่ 3 จะวิเคราะห์นโยบายของประเทศญี่ปุ่นที่มีต่ออาเซียน โดยชี้ให้เห็นว่าชาวญี่ปุ่น
คิดว่าประเทศของตนเป็นประเทศที่พัฒนาแล้ว จึงมองว่าตนเองควรจะเป็นผู้น�ำประเทศสมาชิกอาเซียนซึ่งเป็น
ประเทศทีด้่อยพฒันากว่าตน ส่วนที ่4 พจิารณาความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศญีปุ่น่กบัอาเซยีนในเชงิเปรยีบเทยีบ 
นัน่คอืเศรษฐกจิของประเทศญีปุ่น่นัน้ตกต�่ำมากกว่าสองทศวรรษ ในขณะทีเ่ศรษฐกจิของประเทศสมาชกิอาเซยีน
กลับเจริญเติบโตอย่างต่อเนื่อง ญี่ปุ่นจึงเกรงกลัวมากว่าตนเองจะถูกอาเซียนมองว่า ประเทศญี่ปุ่นมีความส�ำคัญ
ต่ออาเซียนน้อยเมื่อเทียบกับประเทศมหาอ�ำนาจอื่นๆ

คÓสÓคัญ: นโยบายต่างประเทศของญี่ปุ่น อาเซียน ลัทธิเอเชียนิยม การทูตสาธารณะ
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Abstract

	 This paper examines what Japanese intellectuals have thought of ASEAN from a historical	
perspective as well as looking at the Japanese relationship with neighbouring countries and the 
integration of the ASEAN community. The author clearly found that orientalism is deep-rooted 
among Japanese intellectuals’ view towards ASEAN. In other words, the Japanese intellectuals	
regard Japan as a developed country, while they continue to regard ASEAN members (Southeast	
Asia) as developing countries.
	 This paper analyses articles published in two magazines, namely, Gaiko Forum and 
Gaiko, which carried articles about Japanese diplomacy, written by Japanese diplomats and 
scholars. Their articles contributed to the direction of Japanese foreign policy and public 	
diplomacy. This paper consists of four sections. Firstly, the author explained the databases used 
in this study. Secondly, it explains the Japanese sentiment toward ASEAN countries based on 
the idea that even though most Japanese people feel close to ASEAN countries, due to a poor 
knowledge and understanding of these countries they also carry a prejudice against them. Thirdly, 
the author analyses articles on Japan’s foreign policies toward ASEAN, which demonstrate	
that the Japanese feel that, as a developed country, Japan should exercise leadership over 
ASEAN, which are relatively underdeveloped. Lastly, a comparative analysis on Japan–ASEAN 
relations is examined. While Japan has been experiencing a deep and long recession for more 
than two decades, ASEAN has consistently undergone significant economic growth. Therefore, 
Japan fears that ASEAN members may feel that Japan’s presence in ASEAN is decreasing 
compared to that of other superpower countries. 
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1. บทนÓ
	 นายกรัฐมนตรีชินโซ อาเบะ (1954-)1	

ได ้ ให ้สัมภาษณ์ลงในวารสาร Chuo Koron	
ฉบับเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2013 ว่า “ญี่ปุ่นเริ่มถอย
ห่างจากศูนย์กลางเวทีโลก ไม่สิ อาจจะตกขอบเวที
โลกแล้วก็ได ้ และความส�ำนึกต่อวิกฤตเรื่องนี้เกิดขึ้น
ทั้งภายในและภายนอกพรรคเสรีประชาธิปไตยญี่ปุ่น 
(Jiyu-Minshuto หรือ The Liberal Democratic 
Party of Japan: LDP) ซึ่งเป็นเหตุให้ผมต้องกลับ
มารับต�ำแหน่งนายกฯ อีกครั้ง” นายกรัฐมนตรีอาเบะ
ได้แสดงความคดิเหน็เกีย่วกบัจนีด้วยว่า “เมือ่เรว็ๆ นี้ 
รายได้มวลรวมประชาชาติของญี่ปุ่นลดลงถึง 50 ล้าน
ล้านเยน มาอยู่ที่ 480 ล้านล้านเยน ก่อนหน้านี้ไม่
นานเราเคยคิดกันว่า ประเทศจีนเพียงแต่ก�ำลังจะแซง
ขึน้หน้าเท่านัน้ แต่ตอนนีจ้นีได้น�ำหน้าเราไปไกลแล้ว” 
ทั้งนี้นายกรัฐมนตรีอาเบะก็แสดงความมุ่งมั่นที่จะไม่
ยอมแพ้จีน โดยยืนยันว่า “จะท�ำให้ญี่ปุ่นกลับมาเป็น
ศนูย์กลางเวทโีลกอกีครัง้หนึง่” (Tahara, 2013: 25)
	 ในขณะที่ปัญหาเรื่องความสัมพันธ์ระหว่าง
ญี่ปุ่นกับประเทศเพื่อนบ้าน ซึ่งคือจีนและเกาหลีใต้
นั้นเป็นเรื่องที่ทุกคนทราบกันดี โดยส่วนใหญ่มักเป็น
ความขัดแย้งเรื่องของเขตแดน เรื่องการไปคารวะศาล
เจ้ายะซุกุนิของผู้น�ำญี่ปุ่น หรือความขัดแย้งในเรื่อง
ส�ำนึกทางประวัติศาสตร์ นายสีจิ้นผิง ประธานาธิบดี
ของจีนนั้นปฏิเสธการประชุมร่วมกับนายกรัฐมนตรี	
อาเบะ ในขณะทีป่ระธานาธบิดโีอบามากต้็องช่วยประสาน	
จัดการให้นายกรัฐมนตรีอาเบะได้ประชุมพูดคุยกับ	
นางปัก กนึเฮ ประธานาธบิดขีองเกาหลใีต้ ซึง่เกดิขึน้ที่	
กรงุเฮกในเดอืนมนีาคม ค.ศ. 2014 อนัถอืเป็นครัง้แรก
ตัง้แต่นางปัก กนึเฮได้รบัต�ำแหน่งเมือ่เดอืนกมุภาพนัธ์ 

ค.ศ. 2013 นายกรฐัมนตรอีาเบะเข้าใจดว่ีาจะต้องแก้ไข	
ปรบัปรงุความสมัพนัธ์กบัประเทศทัง้สอง จงึได้ตดัสนิใจ	
ไม่ไปคารวะศาลเจ้ายะซุกุนิในเดือนสิงหาคม ค.ศ.
2013 (Ibid.: 17)2 
	 ในขณะทีช่าวโลกให้ความส�ำคญักบัญีปุ่น่น้อย
ลง และความสัมพันธ์กับประเทศเพื่อนบ้านของญี่ปุ่น
เองกไ็ม่ดนีกั ประเทศสมาชกิอาเซยีนกลบัมกีารพฒันา
เศรษฐกจิทีด่ขีึน้ และก�ำลงัก้าวเข้าสูก่ารเป็นประชาคม
อาเซียน ความสัมพันธ์ระหว่างญี่ปุ่นกับอาเซียนเริ่ม
แตกต่างไปจากเดิม โดยเฉพาะเมื่อเทียบกับในช่วงที่
ญี่ปุ่นมีอัตราการเติบโตทางเศรษฐกิจสูงสุดภายหลัง
สงครามโลกครั้งที่สองเมื่อสี่ทศวรรษก่อน ในปัจจุบัน
ชาวญี่ปุ่นเริ่มมีทัศนคติต่ออาเซียนในเชิงเปรียบเทียบ 
กล่าวคอื ญีปุ่น่คดิว่าตนเองถกูลดความส�ำคญัลง และ
อาเซยีนในปัจจบุนัไม่เหมอืนอาเซยีนในสมยัแรกเริม่ ที่
มปีระเทศสมาชกิเพยีง 5 ประเทศ ในขณะทีปั่จจบุนัได้	
ขยายเป็น 10 ประเทศครอบคลมุทัว่ภมูภิาคเอเชยีตะวนั
ออกเฉยีงใต้อย่างแท้จรงิ ดงันัน้ ความสมัพนัธ์ระหว่าง	
ญีปุ่น่กบัอาเซยีนก�ำลงัจะเกดิการเปลีย่นแปลงครัง้ใหญ่
	 บทความนี้มีวัตถุประสงค์ที่จะวิเคราะห์
ว่า ปัญญาชนญี่ปุ่นมีแนวความคิดเกี่ยวกับอาเซียน
อย่างไรบ้าง จากมุมมองทางด้านประวัติศาสตร์ ด้าน
ความสัมพันธ์กับประเทศเพื่อนบ้าน และการสร้าง
ประชาคมอาเซียน เนื้อหาในบทความประกอบด้วย 
4 ส่วน ส่วนแรกจะอธิบายฐานข้อมูลที่ใช้ในการวิจัย 
ส่วนที่ 2 อรรถาธิบายความรู้สึกนึกคิดของชาวญี่ปุ่น
ที่มีต่อประเทศสมาชิกอาเซียน ส่วนที่ 3 จะวิเคราะห์
นโยบายของประเทศญี่ปุ่นที่มีต่ออาเซียน ส่วนที่ 4 
เป็นการพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศญี่ปุ่น
กับประเทศสมาชิกอาเซียนในเชิงเปรียบเทียบ

	 1	สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรจังหวัดยะมะงุชิ หลานของอดีตนายกรัฐมนตรีโนะบุซุเกะ คิชิ บิดาเป็นอดีตรัฐมนตรีว่าการกระทรวง
การต่างประเทศ

	 2	เดอืนสงิหาคมถอืเปน็เดอืนสำ�คญัเพราะเปน็เดอืนทีญ่ีปุ่น่ยอมแพใ้นสงครามโลกครัง้ทีส่อง โดยนายกรฐัมนตรอีาเบะไดไ้ปคารวะ
ศาลเจ้ายะซุกุนิครั้งแรกในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2013 ซึ่งเป็นวันครบรอบ 1 ปีหลังจากได้รับตำ�แหน่งนายกฯ ซึ่งก็ทำ�ให้จีนและ
เกาหลีใต้แสดงความไม่พอใจและต่อต้าน
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2. งานวิจัยที่ผ่านมาและฐานข้อมูล
	 ที่ผ่านมามีงานวิจัยจ�ำนวนมากศึกษาเกี่ยวกับ
นโยบายของญีปุ่น่ต่ออาเซยีน แต่งานวจิยัทีศ่กึษาเกีย่วกบั	
ทัศนคติของญี่ปุ่นที่มีต่ออาเซียนนั้นน้อยมาก เช่น 
Wakamiya (1995) ได้วิเคราะห์ทัศนคติของนัก	
การเมืองในพรรคเสรีประชาธิปไตยต่อเอเชีย โดยเขา
คิดว่าทัศนคติที่นักการเมืองเหล่านี้มีต่อเอเชียมีความ	
ซบัซ้อน กล่าวคอื มทีัง้ความรูส้กึในแบบลทัธเิอเชยีนยิม 
ความดถูกู หรอืรูส้กึเฉยเมยต่อประวตัศิาสตร์สงคราม
เอเชีย-แปซิฟิก (1931-1945) ในขณะที่ก็มีความ
รูส้กึเสยีใจต่อสงครามเอเชยี-แปซฟิิกทีเ่กดิขึน้ รวมทัง้	
มีความคิดในเชิงอุดมคติที่ต้องการสร้างมิตรภาพ
กับเอเชีย Kobayashi (2012) ได้วิเคราะห์การ
เปลี่ยนแปลงทัศนคติของคนญี่ปุ่นต่อเอเชียโดยเฉพาะ
ในกลุ่มนักธุรกิจ ญี่ปุ่นที่มองว่าเอเชียตะวันออกเฉียง
ใต้เป็นตลาดสนิค้าทีส่�ำคญัในช่วงทศวรรษ 1960 และ	
เป็นตลาดทีน่่าลงทนุในช่วงทศวรรษ 1970 นายโคบะยะชิ	
เชื่อว ่าเศรษฐกิจฟองสบู ่ ในช่วงทศวรรษ 1980 	
ได้เปลี่ยนทัศนคติของคนญี่ปุ่นต่อเอเชีย เนื่องจากมี
การลงทุนมากขึ้นในประเทศสมาชิกอาเซียน ท�ำให้
คนญี่ปุ่นรู้สึกว่าเป็นผู้น�ำของเอเชีย เกิดความรู้สึก
ชาตินิยมมากขึ้น และดูถูกชาวเอเชียเพิ่มมากขึ้น แต่
หลังจากฟองสบู่แตกในช่วงต้นทศวรรษ 1990 ญี่ปุ่น
จึงมีโอกาสทบทวนและสร้างความปรองดองกับเอเชีย 
ซึ่งผู้วิจัยคิดว่าการสร้างความปรองดองดังกล่าวยังไม่
ปรากฏให้เห็นได้จริง 
	 Suehiro (2014) วิเคราะห์ว่ารัฐบาลญี่ปุ่น	
มทีศันคตแิละนโยบายต่อเอเชยีอย่างไร โดยเฉพาะด้าน
เศรษฐกิจ เขาพบว่ารัฐบาลญี่ปุ่นไม่ได้แสดงบทบาท
เป็นผู้น�ำเอเชีย แต่พยายามร่วมมือกับเอเชียเพื่อที่จะ
ท�ำให้เศรษฐกจิญีปุ่น่เข้มแขง็ และยอมรบัว่าญีปุ่น่ไม่ใช่

ตัวหลักในทางเศรษฐกิจของเอเชียในช่วงหลัง ค.ศ.
2010 เป็นต้นมา นายสุเอะฮิโระได้เสนอว่า ประเทศ
ญีปุ่น่ควรจะมบีทบาทเป็นผูน้�ำของเอเชยีในด้านสงัคม
มากกว่า เช่น ในเรื่องของปัญหาสิ่งแวดล้อม ความ
เหลื่อมล�้ำในสังคม สังคมผู้สูงอายุ เป็นต้น
	 อย่างไรก็ดี งานวิจัยชิ้นนี้ต้องการที่จะศึกษา
ถึงทัศนคติที่ชาวญี่ปุ่นมีต่อประเทศสมาชิกอาเซียน	
เช่นกนั แต่จะเน้นทีก่ลุม่ปัญญาชนและคนในแวดวงการ	
การทูตในยุคหลังฟองสบู่แตก โดยใช้การวิเคราะห์
ผ่านฐานความคิดเรื่องลัทธิเอเชียนิยมและลัทธิบูรพา
นิยม ที่ยังคงฝังรากลึกอยู่ในนโยบายต่างประเทศของ
ญี่ปุ ่นและอยู่ในจิตส�ำนึกของปัญญาชนญี่ปุ ่น โดย	
ผู้วิจัยใช้ข้อมูลจากวารสาร Gaiko Forum (外交フ

ォーラム, Forum for Diplomacy ต่อไปจะใช้ตวัย่อ 
GF) และวารสาร Gaiko (外交, Diplomacy, ต่อไป
จะใช้ตวัย่อ G)3 ดงันัน้การใช้ค�ำว่าปัญญาชนญีปุ่น่ในที่
นีจ่งึหมายความถงึนกัการทตู นกัการเมอืง นกัวชิาการ 
นักข่าว และนักธุรกิจ ผู้ซึ่งตีพิมพ์บทความใน Gaiko 
Forum หรือ Gaiko โดยวารสาร Gaiko Forum	
นั้นเริ่มพิมพ์ครั้งแรกในเดือนตุลาคม ค.ศ. 1988 
จนถึงเดือนเมษายน ค.ศ. 2010 ต่อเนื่องเป็นเวลา 
21 ปีครึ่ง มีจ�ำนวนรวมทั้งสิ้น 259 ฉบับ มียอดขาย	
ครั้งละ 30,000 เล่ม ซึ่งนับเป็นวารสารเกี่ยวกับการ
ทูตฉบับเดียวในญี่ปุ่น 
	 นายเคน็ซเุกะ ยะนะงยิะ อดตีปลดักระทรวง
การต่างประเทศ อธิบายวัตถุประสงค์ของการออก
วารสารนี้ว่า “การทูตนั้นจะขาดความเข้าใจและการ
สนับสนุนของประชาชนไม่ได้ ในยุคสมัยของการทูต
สาธารณะ (Public Diplomacy) นั้น จ�ำเป็นต้อง
มีวารสารเฉพาะด้านการทูต ที่น�ำเสนอข่าวสารและ
ความคิดเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ และ

	 3	วารสารทัง้สองฉบบันีเ้ปน็วารสารทีม่คีวามตอ่เนือ่งกนั และถอืไดว้า่เปน็วารสารเพือ่การโฆษณาประชาสมัพนัธข์องกระทรวงการ
ตา่งประเทศญีปุ่น่ ทัง้นี ้กระทรวงการตา่งประเทศไดร้ว่มมอืทำ�วารสาร Gaiko Forum จนถงึฉบบัเดอืนตลุาคม ค.ศ. 2003 แต่
ว่าไม่ได้เป็นเจ้าของวารสารดังกล่าว ในขณะที่วารสาร Gaiko ซึ่งตีพิมพ์ครั้งแรกในเดือนกันยายน ค.ศ. 2010 นั้น มีกระทรวง
การต่างประเทศญี่ปุ่นเป็นเจ้าของและผู้จัดพิมพ์โดยตรง
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นโยบายต่างประเทศของญี่ปุ่นมากขึ้น” (GF, April 
2010: 85) ทั้งนี้กระทรวงการต่างประเทศของญี่ปุ่น
ให้การอุดหนุนวารสารจ�ำนวน 9,000 ฉบับ (1 ใน 
3 ของยอดขาย) เป็นประจ�ำทุกเดือน แต่ในเดือน
พฤศจิกายน ค.ศ. 2009 รัฐบาลยุกิโอะ ฮะโตะยะมะ 
(จากพรรค Democratic Party of Japan, DPJ) 
ได้จัดประชุมสั่งการให้กระทรวงการต่างประเทศเลิก
ซื้อวารสาร Gaiko Forum ดังกล่าว ดังนั้นการ	
ตพีมิพ์วารสารต่อมาจงึมคีวามยุง่ยากมากขึน้ จนน�ำไป
สู่การยกเลิกการท�ำวารสารไปในที่สุด4 อย่างไรก็ตาม	
ในเดอืนกนัยายน ค.ศ. 2010 กก็ลบัมกีารออกวารสาร
ใหม่ชือ่ว่า Gaiko โดยมวีตัถปุระสงค์เพือ่ให้ประชาชน
เข้าใจสังคมนานาชาติ และแนวคิดด้านการทูตของ
ญี่ปุ่น (G, September 2010: 6)
	 กล่าวโดยสรุปแล้วอาจจะสามารถแบ่งแนว
ความคิดที่ปรากฏอยู่ในวารสาร Gaiko Forum และ 
Gaiko ออกได้เป็นสี่ช่วงเวลา คือ ช่วงแรก ตั้งแต่
เดือนตุลาคม ค.ศ. 1988 ที่เริ่มออกวารสารจนถึงการ	
เกิดวิกฤตการณ์การเงินของเอเชีย ค.ศ.1997 จากนั้น
ช่วงที ่2 ตัง้แต่ ค.ศ. 1997 ถงึ ค.ศ. 2002 อนัเป็นช่วงที่	
เริม่เหน็บทบาทของจนีในอาเซยีนมากยิง่ขึน้ ตามด้วย
ช่วงที่ 3 ตั้งแต่ ค.ศ. 2002 ถึง ค.ศ. 2009 ซึ่งเป็น
ช่วงทีผ่ลติภณัฑ์มวลรวมภายในประเทศ (GDP) ของ
จีนแซงหน้าญี่ปุ่นและเป็นมหาอ�ำนาจอันดับสองของ
โลก และช่วงที่ 4 ตั้งแต่ ค.ศ. 2009 ถึงปัจจุบัน ทั้งที่
ในช่วงที ่1 นัน้ ญีปุ่น่ประสบกบัวกิฤตการณ์เศรษฐกจิ
ฟองสบู่แตก และภาวะเศรษฐกิจตกต�่ำยาวนานหลัง
จากนัน้ แต่กระนัน้ญีปุ่น่กย็งัมจีติส�ำนกึเป็นมหาอ�ำนาจ 
หลังจากสงครามเย็นสิ้นสุดลงนั้น ญี่ปุ่นมีจุดประสงค์
ที่จะด�ำเนินนโยบายเพื่อสันติภาพและส่งเสริมความ	

ร่วมมอืต่างๆ ในภมูภิาคเอเชยี-แปซฟิิก ในขณะเดยีวกนั	
ญี่ปุ่นให้ความช่วยเหลือทางเศรษฐกิจในภูมิภาคนี้ด้วย 
ส่วนระยะทีส่อง ญีปุ่น่ให้ความช่วยเหลอืทางเศรษฐกจิ
แก่ประเทศสมาชิกอาเซียนเพื่อแก้ปัญหาวิกฤตการณ์
การเงินและเริ่มมีการประชุมอาเซียน+3 ขึ้นเป็นครั้ง
แรก ระยะที่สาม จีนได้มีอิทธิพลทั้งด้านเศรษฐกิจ 
การเมืองและทหารในโลกมากขึ้น ในขณะที่ญี่ปุ่นได้
พัฒนาแนวความคิดประชาคมเอเชียตะวันออก ทั้งนี้
จะเห็นได้ถึงการที่จีนและญี่ปุ่นพยายามชิงอ�ำนาจใน
การเป็นผู้น�ำภูมิภาคนิยมในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
แต่ในระยะที่สี่ ญี่ปุ่นสูญเสียความมั่นใจในตัวเอง และ
มีความรู้สึกว่าถูกคุกคามทางทหารจากจีน ความคิด
เรือ่ง “ประชาคมเอเชยีตะวนัออก” หายไป และความ
สนใจต่อประชาคมอาเซียนของญี่ปุ่นเพิ่มมากขึ้น
	 บทความนี้จะใช ้แนวคิดลัทธิบูรพานิยม 
(Orientalism) ของ Said (2005) เป็นทฤษฎีและ
แนวทางในการวิเคราะห์บทความของวารสาร Gaiko 
Forum และ Gaiko และพยายามวเิคราะห์ภาพลกัษณ์	
ของประเทศสมาชกิอาเซยีนทีอ่ยูใ่นส�ำนกึของปัญญาชน	
ญี่ปุ่นโดยลัทธิบูรพานิยม ใช้มุมมองของการแบ่งขั้ว	
ที่ขัดแย้งกัน ท�ำให้เกิดการแบ่งเป็นตะวันตกและ	
ตะวันออก เพื่อน�ำไปสู่ความชอบธรรมที่ตะวันตกจะ
ครอบง�ำตะวันออก เช่น การบอกว่าตะวันตกเหนือ
กว่า-ตะวนัออกด้อยกว่า ตะวนัตกก้าวหน้า-ตะวนัออก	
ล้าหลงั ตะวนัตกมอีารยธรรม-ตะวนัออกป่าเถือ่น ตะวนัตก	
มีเหตุผล-ตะวันออกใช้อารมณ์ เป็นต้น ซาอิดเคย	
หยิบบทความ “Domestic Structure and Foreign 
Policy” ของ Henry Kissinger มาพิจารณาและชี้
ให้เห็นว่าบทความนี้ใช้วิธีแบ่งโลกเป็นสองส่วน คือ 
ประเทศที่พัฒนาแล้วกับประเทศที่ด้อยพัฒนา ซึ่งเป็น

	 4	ศาสตราจารยช์นิอจิ ิคติะโอะกะ แหง่มหาวทิยาลยัโตเกยีว (ในขณะนัน้) และคนอืน่ๆ ไดค้ดัคา้นการตดัสนิใจครัง้นี ้เพราะเหน็วา่
จะทำ�ให้ความเข้าใจและความเชื่อมั่นของประชาชนต่อนโยบายต่างประเทศของญี่ปุ่นลดลง
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คู่ตรงข้ามกัน ความเป็นคู่ตรงข้ามระหว่างโลกสอง
ส่วนดงักล่าวนัน้จะเหน็ได้ว่าปรากฏอยูใ่นทศันคตขิอง
ปัญญาชนญี่ปุ่นที่มีต่ออาเซียนอย่างชัดเจน คือ ญี่ปุ่น
ควรจะเป็นผู้น�ำของอาเซียนและเอเชีย เนื่องจากมอง
ว่าญี่ปุ่นมีความก้าวหน้าและเจริญกว่า ขณะที่อาเซียน
และเอเชียยังล้าหลังกว่า

3.	ความรู้สึกของชาวญี่ปุ่นที่มีต่อประเทศ 
	 สมาชิกอาเซียน
	 ในประเด็นเรื่องความรู้สึกของชาวญี่ปุ่นที่มี
ต่อประเทศสมาชกิอาเซยีนนัน้ นายไตโซ วะตะนะเบะ	
เอกอัครราชทูตญี่ปุ ่นประจ�ำประเทศอินโดนีเซีย19 	

ได้ชี้ให้เห็นว่าชาวญี่ปุ่นไม่เข้าใจประวัติศาสตร์ สังคม 
วัฒนธรรมและชาตินิยมของประเทศสมาชิกอาเซียน 
(GF, December 1996: 103) อีกทั้งเขากล่าวว่า 
ชาวญี่ปุ่นนั้นมักจะคิดไปว่าผู้คนในเอเชียตะวันออก

เฉียงใต้มีความรู้สึกว่าตนเองคุ้นเคยกับญี่ปุ่น มีความ
เข้าใจความคิดของชาวญี่ปุ่นและวัฒนธรรมของญี่ปุ่น 
และจะต้อนรับชาวญี่ปุ่นเข้าสู่สังคมเอเชียตะวันออก
เฉยีงใต้อย่างแน่นอน ซึง่ความคดิเช่นนีส้ะท้อนให้เหน็
ว่าชาวญี่ปุ่นมีความมั่นใจในตัวเองมากเกินไปจึงเข้าใจ
ผิด อันเป็นเหตุน�ำไปสู่ความขัดแย้งและท�ำให้สูญเสีย
มิตร ดังนั้นชาวญี่ปุ่นจะต้องมีความเคารพนับถือชาว
เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ และต้องไว้วางใจซึง่กนัและกนั	
(Ibid.: 107-108) นอกจากนี้นายทะดะชิ อิเกะดะ	
อดีตอธิบดีกรมเอเชีย กระทรวงการต่างประเทศ 	
ยังกล่าวว่าชาวญี่ปุ ่นในฐานะชาวเอเชียควรจะถาม
ตนเองว่ามคีวามเข้าใจสถานการณ์ในเอเชยีมากแค่ไหน 
(GF, February 1994: 54) และนายซุซุมุ ยะมะ
คะเงะ แห่งมหาวิทยาลัยโตเกียวยืนยันว่าความสนใจ
ต่อสถานการณ์ในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ของคนญีปุ่น่
ยังมีอยู่น้อย (GF, September 2007: 24) 

	 5	หมายถงึตำ�แหนง่ในขณะทีเ่ขาเขยีนบทความนี ้ ทัง้นีต้ำ�แหนง่ตา่งๆ ทีจ่ะระบตุอ่ไปกเ็ชน่เดยีวกนัคอืเปน็ตำ�แหนง่ในชว่งทีต่พีมิพ์
บทความ

แผนภาพที่ 1  ความรู้สึกคุ้นเคยของคนญี่ปุ่นต่อประเทศต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ จีน และเกาหลีใต้ 
(หน่วย: ร้อยละ)

ที่มา: จัดทำ�โดยผู้เขียนจากข้อมูลของ Cabinet Office, Government of Japan (2013)
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	 ผลการส�ำรวจความคิดเห็นเกี่ยวกับการทูต
ของส�ำนักคณะรัฐมนตรีญี่ปุ่นชี้ให้เห็นว่า คนญี่ปุ่นมี
ความรู้สึกคุ้นเคยต่อประเทศในกลุ่มอาเซียนเพิ่มมาก
ขึน้ โดยมผีลส�ำรวจในปี ค.ศ.1990 ผูต้อบแบบส�ำรวจ
มีความรู้สึกคุ้นเคยต่อประเทศในกลุ่มอาเซียน คิด
เป็นร้อยละ 35 ซึ่งนายเค็นสุเกะ สึซุกิ เจ้าหน้าที่กรม
เอเชีย กระทรวงการต่างประเทศ มีความเห็นว่าชาว	

ญี่ปุ่นไม่รู้จักอาเซียนมากเกินกว่าที่คิดไว้ (GF, July 
1991: 77-78) อย่างไรก็ดีผลส�ำรวจปี ค.ศ. 2013 
มีคนญี่ปุ ่นที่ตอบแบบส�ำรวจมีความรู้สึกคุ้นเคยต่อ
ประเทศในกลุ่มอาเซียน คิดเป็นร้อยละ 60.4 ซึ่งเพิ่ม
สูงขึ้นในช่วงระยะเวลา 5 ปี ซึ่งตรงกันข้ามกับความ
รูส้ึกคุน้เคยตอ่จนีและเกาหลีใตท้ี่กลับมีแนวโน้มลดลง 
(แผนภาพที่ 1)

แผนภาพที่ 2  ไม่สามารถลืมความเลวร้ายของทหารญี่ปุ่นในช่วงสงครามโลกครั้งที่สองได้ (หน่วย: ร้อยละ)

ที่มา: จัดทำ�โดยผู้เขียนจากข้อมูลของ MOFA Japan (1983, 1987, 1992, 1997, 2002, 2008)6 

	 เนื่องจากประเทศญี่ปุ ่นมีประวัติศาสตร์
เชิงลบสืบเนื่องมาจากการท�ำสงครามในภูมิภาค
เอเชีย จึงท�ำให้ชาวเอเชียลงความเห็นว่า ชาวญี่ปุ่น
ไม่ได้มีจิตส�ำนึกที่จะคิดทบทวนถึงความโหดร้ายของ
สงครามโลกครั้งที่สอง (GF, February 1994: 
59) ส่วนคนในประเทศกลุ่มอาเซียนก็เคยมีความ
รู ้สึกคลางแคลงใจว่าญี่ปุ ่นจะกลายเป็นมหาอ�ำนาจ
ทางทหาร แต่ในปัจจุบันความรู้สึกนั้นได้เลือนหายไป
เรื่อยๆ (GF, October 1992: 23) จากผลส�ำรวจ	
ของกระทรวงการต่างประเทศใน ค.ศ. 2008 (แผนภาพ	

ที่ 2) ยังคงมีคนที่ไม่สามารถลืมความเลวร้ายของ
ทหารญี่ปุ่นในช่วงสงครามโลกครั้งที่สองได้ คิดเป็น
ร้อยละ 20.2 ส่วนคนที่สามารถยอมรับความเลวร้าย
และถึงตอนนี้ก็ไม่ได้ใส่ใจในความเลวร้าย คิดเป็น	
ร้อยละ 68.1 นายซะกทุะโร ทะนโินะ อธบิดกีรมเอเชยี 
กระทรวงการต่างประเทศได้กล่าวว่าชาวญี่ปุ่นจะต้อง
อ่อนน้อมถ่อมตนต่อเอเชีย เพราะว่าประเทศญี่ปุ่น
เคยรุกรานประเทศต่างๆ ในเอเชียมาตั้งแต่ในอดีต 	
ดงันัน้ชาวญีปุ่น่จงึไม่สามารถทีจ่ะแก้ตวัในเรือ่งนีไ้ด้เลย 
(GF, November 1989: 35)

	 6	กระทรวงการต่างประเทศสำ�รวจเรื่องนี้ล่าสุดในปี ค.ศ.2008
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	 ในมมุมองด้านประวตัศิาสตร์ของ นายซะโตะชิ	
โมะรโิมะโตะ แห่งมหาวทิยาลยัทะกโุชะก ุ(ภายหลงัได้
เป็นรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมในรัฐบาลพรรค	
DPJ ในปีค.ศ. 2012) ได้ยืนยันว่าสงครามมหาเอเชีย	
บูรพานั้นไม่ใช่สงครามรุกรานของญี่ปุ ่น เพราะใน
ครั้งนั้นประเทศญี่ปุ ่นไม่มีความตั้งใจที่จะรุกราน
ประเทศใดๆ และการตัดสินใจประกาศศึกไม่ใช่
อาชญากรรมสงคราม อย่างไรก็ดีการที่ญี่ปุ่นรุกราน
ประเทศต่างๆ ในเอเชียช่วงสงครามนั้น ได้น�ำมาซึ่ง
ความเสียหายอย่างมหาศาลต่อประชาชนในประเทศ
เหล่านั้นจริง นายโมะริโมะโตะกล่าวว่าการเข้าสู ่
สงครามเป็นทางเลือกที่ผิด แต่ความรับผิดชอบก็	
ไม่ได้อยู่ที่เหล่าผู้น�ำเท่านั้น ชาวญี่ปุ่นทั้งหมดจะต้อง	
รบัผดิชอบร่วมกนัด้วย ทกุฝ่ายจะต้องยอมรบัค�ำตดัสนิ
ของศาลทหารตะวันออกไกลในคดีอาชญากรสงคราม	
และสายไปเสยีแล้วทีจ่ะบอกว่าข้อกล่าวหานัน้ไม่ถกูต้อง	
เพราะหากยังยืนกรานในเรื่องความไม ่ถูกต ้อง	
ของค�ำตัดสิน ก็จะท�ำให้เกิดผลกระทบในทางลบต่อ
ความสัมพันธ์ระหว่างญี่ปุ่นกับสหรัฐฯ โดยไม่จ�ำเป็น 
ดังนั้นผู้แพ้สงครามจึงต้องถูกลงโทษเช่นนี ้ นายโมะริ
โมะโตะกล่าวว่า ศาลเจ้ายะซุกุนินั้นควรเป็นสถานที่
ไว้อาลัยดวงวิญญาณผู้เสียชีวิต และถือเป็นอนุสรณ์
สถานแด่ผู้พลีชีพในสนามรบ จึงไม่มีความจ�ำเป็นที่จะ
ต้องสร้างอนุสรณ์สถานใหม่ แต่พิพิธภัณฑ์ “ยูชูคัง” 
(Yushukan) ซึ่งตั้งอยู่ภายในศาลเจ้ายะซุกุนินั้น มี
ค�ำกล่าวยกย่องสงครามอย่างไม่มีเหตุผล และอาจน�ำ
ไปสู่ความเข้าใจผิดได้ นอกจากนี้นายโมะริโมะโตะ
เหน็ว่าความร่วมมอืกบัประเทศสมาชกิอาเซยีนนัน้เป็น	
สิง่ส�ำคญัอย่างยิง่ ดงันัน้จงึควรหาทางให้ญีปุ่น่สามารถ
ส่งกองก�ำลังป้องกันตนเองไปเข้าร่วมปฏิบัติการใน
เอเชีย-แปซิฟิกให้ได้ (GF, March 2006: 62-68)

	 กล่าวได้ว่า ความคดิของนายโมะรโิมะโตะนัน้
ออกจะซบัซ้อนและเข้าใจยาก ซึง่สะท้อนจติส�ำนกึทาง
ประวัติศาสตร์ของคนญี่ปุ่นที่ไม่ชัดเจน แม้เขาอยาก
จะบอกว่าประเทศญี่ปุ่นไม่ได้รุกรานเอเชียเพราะไม่ได้
เจตนา แต่สงครามของประเทศญีปุ่น่กไ็ด้ส่งผลกระทบ
ต่อชาวเอเชยี ดงันัน้ นายโมะรโิมะโตะอาจจะยงัไม่เข้าใจ
ถงึความรูส้กึของชาวเอเชยีทีไ่ด้รบัความสญูเสยีและผล
การกระทบอย่างมหาศาล จนสร้างความเจบ็แค้นให้แก่
ชาวเอเชียมากระทั่งทุกวันนี้ นายวะตะนะเบะ (อดีต
เอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจ�ำประเทศอินโดนีเซีย) ได้	
ยกตวัอย่างการต่อต้านญีปุ่น่ขณะทีน่ายกรฐัมนตรคีะกเุอ	
ทะนะกะ (1918-1993) เดินทางเยือนห้าประเทศ
สมาชกิอาเซยีนเมือ่เดอืนมกราคม ค.ศ. 1974 ว่าเป็น
เหตกุารณ์ทีแ่สดงให้เหน็อย่างชดัเจนว่าญีปุ่น่ไม่ควรเข้า
สูส่งัคมเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ด้วยทศันคตทิีเ่ย่อหยิง่ 
โดยคิดว่าประเทศญี่ปุ่นช่วยให้เอเชียตะวันออกเฉียง
ใต้ได้รับเอกราช และเป็นโอกาสเหมาะที่สุดส�ำหรับ
ประเทศญีปุ่น่ทีจ่ะพจิารณาทบทวนตนเองถงึเรือ่งราวใน
สมยันัน้ ส่วนนายยะมะคะเงะ (มหาวทิยาลยัโตเกยีว) 
ยังคงนึกถึงสมัยที่ เขายังเรียนอยู ่ในมหาวิทยาลัย
โตเกียว โดยกล่าวว่าในขณะนั้นมีทัศนคติที่แบ่งความ
สูงต�่ำของภูมิภาคต่างๆ เป็น 3 ระดับชั้น คือ ระดับ
ชั้นสูงสุดคือ ยุโรปและสหรัฐฯ ระดับที่ 2 คือญี่ปุ่น 
ส่วนระดับ 3 คือประเทศอื่นๆ ในเอเชีย นักศึกษา
จะหลงใหลใฝ่ฝันถึงยุโรปและสหรัฐฯ และอาจจะดูถูก
เอเชยี แต่ว่าเยาวชนญีปุ่น่ในปัจจบุนัทีม่คีวามคดิแบบนี้
มลีดน้อยลงโดยล�ำดบั (GF, November 1997: 16) 
นายไทโซ มิยะงิ แห่งสถาบันบัณฑิตนโยบายศึกษา 
(GRIPS) เข้าใจว่าจนถึงทศวรรษที่ 1970 ชาวญี่ปุ่น
มักจะมองว่าประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เป็น
ประเทศที่ยากจนและมีการจลาจล (GF, December 
2008: 24) จนกระทั่งหลังการท�ำข้อตกลงพลาซ่า	
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แอคคอร์ด (Plaza Accord7) ใน ค.ศ. 1985 นกัธรุกจิ
ญีปุ่น่จงึพากนัหลัง่ไหลเข้ามาลงทนุในเอเชยีตะวนัออก
เฉียงใต้ แต่หลังจากนั้นไม่นานเศรษฐกิจของญี่ปุ่น	
ก็เกิดปัญหาฟองสบู ่แตก ชาวญี่ปุ ่นสูญเสียความ
มั่นใจและมีความถ่อมตัวมากขึ้น (GF, November 
1997: 16) 
	 ในส่วนภาพพจน์ที่มีต่ออาเซียนในขณะนั้น	
นายโยะชิยุกิ ฮะงิะวะระ แห่งมหาวิทยาลัยดกเคียว 
เข้าใจว่าการจัดตั้งอาเซียนเป็นการร่วมมือระดับ	
ภูมิภาคนิยมของรัฐบาลที่ต่อต้านคอมมิวนิสต์ โดยใน
ตอนนั้นเขายังท�ำงานที่ Institute of Development	
Economies และได้คยุกบัเพือ่นร่วมงานว่าอาเซยีนจะ
อยู่ไปได้นานเท่าใด นายอะกิระ โคะจิมะ (NIKKEI 
Newspapers) กล่าวว่า ในตอนแรกสื่อมวลชน	
ก็สงสัยว่าอาเซียนจะอยู่รอดต่อได้หรือไม่ และมีนัก
หนังสือพิมพ์หลายคนต่างได้แสดงความ “ผิดหวัง” 
เนื่องจากไม่เห็นผลที่ชัดเจนของการรวมกลุ่มดังกล่าว 
เหตผุลประการหนึง่ทีท่�ำให้หนงัสอืพมิพ์ญีปุ่น่ประเมนิ
การรวมตัวของอาเซียนต�่ำและไม่ให้ความส�ำคัญมาก
นัก เพราะญี่ปุ ่นมีแนวคิดในความสัมพันธ์ระหว่าง
สองประเทศหรือแบบทวิภาคี มากกว่าการรวมเป็น	
กลุม่อย่างอาเซยีน แต่เมือ่ค่าเงนิเยนสงูขึน้และสงคราม
เย็นยุติลง บริษัทญี่ปุ ่นได้เข้ามาลงทุนในประเทศ
สมาชิกอาเซียน และหลังจากที่จีนเข้าร่วมการประชุม
อาเซียนว่าด้วยความร่วมมือด้านการเมืองและความ
มัน่คงในภมูภิาคเอเชยี-แปซฟิิก (ASEAN Regional 	
Forum) ใน ค.ศ. 1994 สื่อมวลชนญี่ปุ่นก็เปลี่ยน
ทัศนคติและให้ความสนใจต่ออาเซยีนมากขึ้น กระนัน้ 
นายยะมะคะเงะ ยังคงแสดงความสงสัยในเรื่องการ
สร้างประชาคมอาเซียน เพราะประชาคมอาเซียนจะ
รวมประเทศประชาธิปไตยที่ประกอบไปด้วยความ

หลากหลายกับประเทศสังคมนิยมเข้าไว้เป็นกลุ ่ม
ประชาคมเดียวกัน ดังนั้นรูปแบบการปกครองที่	
แตกต่างกันดังกล่าวจะท�ำงานร่วมกันได้หรือไม่ 	
(GF, November 1989: 13, 22, 33) 

4.	การสร้างจิตสÓนึกว่าญี่ปุ่นเป็นผู้ชี้นÓต่อ 
	 บรรดาประเทศสมาชิกอาเซียน
	 ตามทีน่ายฮะกวิะระ (มหาวทิยาลยัดกเคยีว) 
ได้เคยกล่าวไว้ว่า ภาพลักษณ์ของคนญี่ปุ่นต่อเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ในมุมมองของคนญี่ปุ่น ถูกสร้าง
โดยคณะทูตอิวะกุระ (1871-1873) ที่เดินทางผ่าน 
เกาะลงักา ช่องแคบมะละกา สงิคโปร์ ไซ่ง่อนในบนัทกึ
รายงานการไปดงูานยโุรปและอเมรกิา ซึง่มส่ีวนส�ำคญั
ต่อการผลติวาทกรรมว่า “เอเชยีมทีรพัยากรธรรมชาติ
ทีส่มบรูณ์” และ “ชาวเอเชยีเป็นคนป่าเถือ่น” (Ibid.: 
36)
	 ชาวญี่ปุ ่นทั่วไปมักคิดว่าจีนเป็นประเทศที่
น่านับถือ ไม่ว่าจะเป็นตัวคันจิ ศาสนาพุทธ และอีก
หลายอย่างกเ็รยีนรูม้าจากประเทศจนี แต่หลงัสงคราม
จีน-ญี่ปุ่นครั้งที่หนึ่ง (1894-1895) ทัศนคติที่ญี่ปุ่น
มีต่อจีนก็เปลี่ยนไปเพราะในสงครามนั้นประเทศญี่ปุ่น
ชนะประเทศจีน ชาวญี่ปุ่นจึงเริ่มดูถูกจีนมากขึ้น และ 
“วงไพบูลย์ร่วมกันแห่งมหาเอเชียบูรพา” ที่ประเทศ
ญี่ปุ่นได้พยายามสร้างในสมัยสงครามมหาเอเชียบูรพา
ก็คือแนวคิดที่ว่า ญี่ปุ่นเป็นประเทศที่ก้าวล�้ำน�ำเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ที่ด้อยพัฒนา ชาวญี่ปุ่นจึงมักดูถูก
ชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ว่าเป็นประเทศที่ด้อยกว่า 
(Arai, 2003: 155, 160, 169) นายวะตะนะเบะชีใ้ห้
เหน็ว่าเนือ่งจากชาวญีปุ่น่ไม่เข้าใจประวตัศิาสตร์ สงัคม 
วัฒนธรรมและชาตินิยมของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
ดังนั้นเมื่อประเทศญี่ปุ่นน�ำวงไพบูลย์ร่วมกันแห่งมหา

	 7	ขอ้ตกลงดงักลา่วเกดิจากการทีส่หรฐัฯ ไดข้าดดลุการคา้และมหีนีส้าธารณะสะสมอยา่งมหาศาล ดงันัน้รฐัมนตรวีา่การกระทรวง
การคลังของกลุ่มประเทศมหาอำ�นาจทางเศรษฐกิจ 5 ประเทศ หรือที่รู้จักกันในชื่อ G5 จึงได้ประชุมและตกลงร่วมกันว่าจะลด
ค่าเงินดอลลาร์ลงเพื่อรักษาเสถียรภาพทางเศรษฐกิจ เป็นผลให้ค่าเงินเยนสูงขึ้น
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เอเชยีบรูพาและน�ำแนวความคดิในเรือ่งครอบครวัแบบ
ญี่ปุ่น8 เข้ามาสู่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ในที่สุดญี่ปุ่น	
ก็แพ้สงคราม (GF, February 1996: 102-109)
	 การก�ำหนดนโยบายต่างประเทศของญี่ปุ่น
ในช่วงก่อนสงครามนั้น นายโยะชิฮิเดะ โซะเอะยะ 
แห่งมหาวิทยาลัยเคโอ ยืนยันว่าญี่ปุ่นก�ำหนดนโยบาย
โดยค�ำนึงถึงความสัมพันธ์กับสหรัฐฯ และยึดถือลัทธิ
เอเชียนิยมเป็นหลัก เนื่องจากญี่ปุ่นเป็นประเทศแรก
ในเอเชียที่ประสบความส�ำเร็จในการพัฒนาประเทศ
ให้ทันสมัยและมีระบบการเมืองแบบรัฐสภาในระบอบ
ประชาธปิไตยแล้ว แม้แต่ในช่วงหลงัสงครามแล้ว การ
ก�ำหนดนโยบายต่างประเทศของญี่ปุ ่นก็ยังไม่มีการ
เปลี่ยนแปลง (GF, August 2005: 28) ผู้วิจัยตั้ง
ข้อสังเกตว่าลัทธิเอเชียนิยมในช่วงหลังสงครามโลก
ครั้งที่ 2 นั้น ไม่ได้มีแนวคิดเป็นปฏิปักษ์กับสหรัฐฯ	
รวมอยู่ด้วย
	 บทความชื่อ “ลัทธิเอเชียนิยมที่แอบแฝงอยู่
หลงัสงครามโลกครัง้ทีส่อง” โดยนายมยิะง ิ(GRIPS) 
ได้ชี้ให้เห็นว่า ลัทธิเอเชียนิยมมีบทบาทส�ำคัญในการ
ก�ำหนดนโยบายต่างประเทศทั้งก่อนสงครามโลกครั้ง
ที่ 2 และหลังสงคราม โดยนายมิยะงิได้ให้ค�ำจ�ำกัด
ความค�ำว่า “ลัทธิเอเชียนิยม” ว่าเป็นลัทธิที่เรียกร้อง
ภายใต้แนวคิดที่ว่า “เอเชียเพื่อชาวเอเชีย” อันเป็น	
แนวคิดที่ต่อต้านตะวันตก กล่าวคือ เรียกร้องให้มี
การรวมพลังความสามัคคีของชาวเอเชียเพื่อต่อสู้กับ
การกดขี่ข่มเหงของประเทศตะวันตกเพื่อให้ได้มาซึ่ง
เอกราช (GF, February 2007: 58-59) นายมิยะงิ	
สนใจกับการประชุมบันดุงหรือการประชุมเอเชีย-
แอฟริกา (Asain-African Conference) ซึ่งจัด
ขึ้นครั้งแรกที่เมืองบันดุง ประเทศอินโดนีเซียใน ค.ศ.
1955 โดยประเทศญีปุ่น่มคีวามเหน็ว่าลทัธเิอเชยีนยิม

นั้นได้ปรากฏเป็นรูปธรรมขึ้นมาในที่ประชุมบันดุงนี้
เอง ส่วนสหรัฐฯ นั้นก็ได้แต่เฝ้าจับตาดูว่าการประชุม
ครั้งนี้จะมีวัตถุประสงค์เพื่อต่อต้านสหรัฐฯ หรือเพื่อ
ให้การสนับสนุนคอมมิวนิสต์กันแน่ ตามแนวคิด
ของนายมิยะงิแล้ว เขาเข้าใจว่าตัวแทนของประเทศ
ญี่ปุ ่นพยายามจะท�ำให้ประเทศในภูมิภาคเอเชียที่มี
ความคิดชาตินิยมและได้รับเอกราช รวมทั้งมีแนวคิด
แบบก้าวหน้าหรือแบบคอมมิวนิสต์ ก้าวสู่การพัฒนา
เศรษฐกิจตามนโยบายของสหรัฐฯ นอกจากนี้นาย
มิยะงิยังได้วิเคราะห์อีกว่า ประเทศญี่ปุ ่นมีบทบาท
ในการเป็นแกนน�ำด้านเศรษฐกิจของเอเชีย กล่าว
คือ ญี่ปุ่นท�ำหน้าที่เชื่อมความสัมพันธ์ระหว่างเอเชีย
กับยุโรปและสหรัฐฯ และเชื่อมความสัมพันธ์ระหว่าง
ค่ายเสรีนิยมกับค่ายคอมมิวนิสต์ที่ก�ำลังขัดแย้งกันอยู่	
(GF, March 2007: 65-67)
	 สงครามเย็นท�ำให้ประเทศญี่ปุ ่นเข้ามามี
บทบาทในประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อีกครั้ง 
เนื่องจากประเทศจีนกลายเป็นคอมมิวนิสต์ สหรัฐฯ
จึงช่วยญี่ปุ่นลดค่าปฏิกรรมสงครามที่ญี่ปุ่นต้องชดใช้
ต่อประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เพราะสหรัฐฯ 
ถือว่าประเทศญี่ปุ่นเป็นจุดยุทธศาสตร์ส�ำคัญที่จะใช้
ในการต่อต้านคอมมิวนิสต์ ประเทศญี่ปุ ่นได้สร้าง
ความสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจกับประเทศเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้เป็นการชดเชย ซึ่งบางครั้งก็เปลี่ยน
เป็นความช่วยเหลือทางเศรษฐกิจ ซึ่งกลับกลาย
เป็นการท�ำให้ญีปุ่น่พฒันาเศรษฐกจิตวัเองอย่างรวดเรว็	
(GF, August 2005: 31) รฐับาลญีปุ่น่บอกว่า ความ
สมัพนัธ์ระหว่างประเทศญีปุ่น่กบัเอเชยีตะวนัออกเฉยีง
ใต้เป็นสิ่งที่ต้องกระท�ำร่วมกัน โดยการแลกเปลี่ยน
ความช่วยเหลือซึ่งกันและกัน เพราะขณะที่ประเทศ
ญี่ปุ่นมีความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี ประเทศในเอเชีย

	 8	ในที่นี้หมายถึงจักรพรรดิดำ�รงตนเสมือนเป็นบิดา ประชาชนเปรียบเสมือนเป็นบุตร (八紘一宇)
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ตะวนัออกเฉยีงใต้กม็ทีรพัยากรธรรมชาตทิีห่ลากหลาย 
แนวคิดเช่นนี้นั้นเป็นกลยุทธ์เดิมที่เคยใช้ในสงคราม
มหาเอเชียบูรพามาแล้ว เป้าหมายจริงๆ ที่ซ่อนอยู่
เบือ้งหลงัการกระท�ำเช่นนีก้ค็อื ผลประโยชน์ทีป่ระเทศ
ญี่ปุ่นจะได้รับนั่นเอง นอกจากนี้ ชาวญี่ปุ่นส่วนหนึ่ง
ยังมีแนวคิดที่ว่า แม้ว่าประเทศญี่ปุ่นจะพ่ายแพ้ต่อ
สหรัฐฯ แต่ญี่ปุ่นไม่ได้แพ้เอเชีย ภายในจิตใต้ส�ำนึก
ของคนญี่ปุ่นยังคงคิดว่าอุดมการณ์การเข้าสู่สงคราม
เอเชยีบรูพาเป็นการกระท�ำทีถ่กูต้อง (GF, February	
2007: 57-63) คนญี่ปุ ่นจึงไม่ได้คิดทบทวนต่อ
สงครามเอเชีย-แปซิฟิกที่ญี่ปุ่นก่อขึ้น
	 ต่อมาในช่วงครึ่งหลังทศวรรษที่ 1960 
นายทะเกะโอะ มิกิ (1907-1988) รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศญีปุ่น่ได้เสนอแนวคดิเอเชยี-
แปซิฟิก กล่าวคือ เมื่อญี่ปุ่นเป็นประเทศที่มั่งคั่งและ
พฒันาแล้วกค็วรให้ความช่วยเหลอืและพฒันาประเทศ
ที่ก�ำลังพัฒนาในเอเชีย หลังทศวรรษที่ 1970 เป็นต้น
มา ญี่ปุ ่นจึงเป็นประเทศที่มีบทบาทส�ำคัญต่อการ
พัฒนาเศรษฐกิจของเอเชีย (GF, August 2005: 
32) โดยในช่วงทศวรรษที่ 1980 ประเทศญี่ปุ่นได้
พัฒนาตนเองอย่างสูงสุดทั้งในด้านเทคโนโลยีและใน
ด้านเศรษฐกิจ (G, September 2010: 9) ญี่ปุ่นคิด
ว่าตนเองเป็นสมาชิกหนึ่งในเอเชีย แต่ก็อยู่ในฐานะ
ประเทศทีพ่ฒันาแล้วทางอตุสาหกรรมและเป็นประเทศ
ประชาธิปไตย (GF, February 1994: 58) ดังนั้น
ญีปุ่น่ต้องมบีทบาทต่อเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ในฐานะ
ผู้ให้ค�ำแนะน�ำและความรู้ในเรื่องการค้าขายระหว่าง
ประเทศและการลงทุน รวมถึงการสร้างโครงสร้าง	
พืน้ฐาน (GF, February 1996; 107) แต่ถ้าประเทศ
ญีปุ่น่จะใช้แนวคดิภมูภิาคนยิมและขึน้มาเป็นศนูย์กลาง
ของเอเชียบ้าง ก็จะถูกต่อต้านจากประเทศเพื่อนบ้าน
อย่างแน่นอน เนื่องจากในปัจจุบันประเทศจีนเป็น
ประเทศมหาอ�ำนาจ และเกาหลีใต้ก็มีปัญหาความ	
ขดัแย้งกบัญีปุ่น่ในเรือ่งทีว่่ามหีญงิสาวถกูบงัคบัให้ต้อง

มาให้ความส�ำราญแก่ทหารญี่ปุ่น รวมทั้งปัญหาเรื่อง
ต�ำราเรียนประวัติศาสตร์ นายอิซะมิ ทะเกะดะ แห่ง
มหาวทิยาลยัดกเคยีว กล่าวว่าญีปุ่น่เป็นประเทศพฒันา
แล้วเพียงประเทศเดียวเท่านั้นที่มิได้เข้าร่วมเป็นกลุ่ม
สมาชิกใดๆ ในขณะที่สหรัฐฯ มีกลุ่ม NAFTA และ
ยุโรปก็มี EC (หรือ EU ในปัจจุบัน) ส่วนประเทศ
ออสเตรเลียก็มีกลุ่มประเทศ SPF (GF, October 
1992: 20-21) 
	 การสร้างเขตเศรษฐกิจเอเชียตะวันออก 
(East Asia Economic Caucus: EAEC) ทีเ่สนอโดย
อดีตนายกรัฐมนตรีมหาเธร์ โมฮัมหมัดแห่งมาเลเซีย 
ซึ่งถูกรัฐบาลจอร์ชเอชดับเบิลยู บุชของสหรัฐฯ	
ตอบโต้อย่างรนุแรงว่าเป็นการจ�ำกดัเศรษฐกจิไว้เฉพาะ
แต่เอเชยีตะวนัออก หรอืตดัขาดแปซฟิิกเป็นสองส่วน 
จงึท�ำให้รฐับาลญีปุ่น่ไม่ได้สนบัสนนุ EAEC นายมยิะงิ
อธบิายว่า EAEC ทีไ่ม่เอาสหรฐัฯ นัน้กท็�ำนองเดยีวกนั
กับการเรียกร้องแนวคิดเอเชียเพื่อชาวเอเชีย ลัทธิ
เอเชียนิยม และการประชุมที่บันดุง (GF, February	
2007: 59) นายอิเกะดะ (อดีตอธิบดีกรมเอเชีย 
กระทรวงการต่างประเทศ) ได้กล่าวเตือนต่อนโยบาย
ต่างประเทศของญี่ปุ่น ว่ามีแนวโน้มที่ลัทธิเอเชียนิยม
จะท�ำให้เอเชยีกบัตะวนัตกขดัแย้งกนั ซึง่กห็มายความ
ว่าหลังจากนี้ไปญี่ปุ่นควรจะมุ่งให้ความส�ำคัญกับการ
สร้างความสัมพันธ์กับทุกประเทศทั้งในเอเชีย สหรัฐฯ 
และยุโรปอย่างสมดุล เพราะเกรงว่าลัทธิเอเชียนิยม
จะหมายถึงการคบค้าสมาคมและให้สิทธิพิเศษเฉพาะ
กับประเทศต่างๆ ในเอเชียที่ไม่ใช่คนผิวขาว และจะ
ท�ำให้สหรฐัฯ เกดิความเข้าใจผดิและไม่พอใจได้ (GF, 
February 1994: 52-55)
	 เมื่อการประชุมสุดยอดเอเชีย-แอฟริกาได้
จัดขึ้นที่บันดุงอีกครั้งหนึ่งเมื่อเดือนเมษายน ค.ศ.
2005 นายกรัฐมนตรีจุงอิชิโร โคะอิซุมิ (1942-) 	
กเ็ข้าร่วมประชมุในครัง้นีด้้วย นายเคน็อชิโิร ซะซะเอะ	
อธบิดกีรมเอเชยี-โอเชยีเนยี กระทรวงการต่างประเทศ 
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ได้ชี้ให้เห็นว่า การประชุมดังกล่าวมีประเด็นส�ำคัญ
สองประการ คือ ประเทศญี่ปุ่นเป็นประเทศเดียวที่
เข้าร่วมประชุมในฐานะประเทศที่พัฒนาแล้ว และ
ประเทศญี่ปุ่นได้ท�ำหน้าที่เป็นผู้น�ำของเอเชีย ในการ
ประชมุนีป้ระเทศญีปุ่น่ยนืยนัว่าจะช่วยเหลอืเอเชยีด้าน
การพัฒนาให้มากกว่านี้ และจะเผยแพร่แนวความคิด
สิทธิมนุษยชน ประชาธิปไตย และการปกครองด้วย
กฎหมายแก่ประเทศต่างๆ ในเอเชยีและแอฟรกิา (GF, 
July 2005: 68-69 ) 
	 ส�ำหรับการทูตญี่ปุ ่นในช่วงสงครามเย็น
และหลังสงครามเย็นนั้น นายทะกะชิ ชิระอิชิ รอง
อธิการบดี มหาวิทยาลัย GRIPS  คิดว่ารัฐบาลญี่ปุ่น
มีแนวทางในการด�ำเนินนโยบายอยู่ 3 ประการ คือ 
การให้ความร่วมมือกับสหรัฐฯ การพัฒนาเศรษฐกิจ
ของเอเชีย และการผลักดันให้ญี่ปุ่นเป็นตัวแทนของ
เอเชีย อย่างไรก็ตามการที่ประเทศญี่ปุ่นมีแนวคิดใน
การสร้างชาติและการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ
ต่างๆ ในเอเชยีนัน้กเ็พือ่ผลประโยชน์แห่งชาตญิีปุ่น่ทัง้
นั้น และการสนับสนุนสหรัฐฯ เพื่อสร้างระบบระเบียบ
ในภมูภิาคเอเชยีตะวนัออก โดยมสีหรฐัฯ เป็นผูน้�ำและ
มญีีปุ่น่เป็นหุน้ส่วนน้อยๆ ผูซ้ือ่สตัย์ของสหรฐัฯ กเ็พือ่
ผลประโยชน์ของชาติญี่ปุ่นด้วยเช่นกัน และนโยบาย	
ดังกล่าวนี้ก็ด�ำเนินมาด้วยดีจนถึงทศวรรษที่ 1990 
(GF, April 2008: 60) 
	 กล่าวโดยสรุป ผู้วิจัยได้เรียบเรียงและแสดง
ให้เห็นถึงทัศนะต่างๆ จากบทความของ Gaiko 
Forum ซึ่งท�ำให้เราสามารถเข้าใจได้อย่างชัดเจนถึง
กระบวนการในการสร้างจิตส�ำนึกว่าญี่ปุ่นคือผู้น�ำและ
ผู้ชี้น�ำประเทศสมาชิกอาเซียน กระทั่งถึง ค.ศ. 2009 
เมื่อจีนมี GDP แซงหน้าญี่ปุ่น Gaiko Forum ยัง
ปรากฏบทความที่แสดงให้เห็นว่านโยบายของญี่ปุ่น
ต่อประเทศสมาชิกอาเซียนยังคงมีแนวคิดของเอเชีย
นิยมและตั้งอยู่บนจิตส�ำนึกที่ว่าญี่ปุ่นคือผู้น�ำ  หรือ
มีบทความที่สะท้อนจิตส�ำนึกที่ว่าญี่ปุ่นคือผู้น�ำของ
อาเซียน

5.	ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศญี่ปุ่นกับ 
	 อาเซียนในเชิงเปรียบเทียบ
	 วารสาร Gaiko Forum ที่ตีพิมพ์ในช่วงที่	
ญีปุ่น่มบีทบาทลดลงในสงัคมนานาชาต ิกองบรรณาธกิาร	
รู้สึกถึงวิกฤตที่เกิดขึ้น ซึ่งนักการทูตและประชาชน
ญี่ปุ่นก็มีความรู้สึกเช่นเดียวกัน ในทศวรรษ 1980 
สหรฐัฯ มคีวามรูส้กึต่อต้านญีปุ่น่อย่างรนุแรง (Japan 
bashing) เพราะการขาดดุลการค้า ตรงกันข้ามมาใน
ทศวรรษ 1990 ประเทศญี่ปุ่นพยายามอย่างยิ่งที่จะไม่
ให้ถูกมองข้าม (Japan passing) (GF, February 
1996: 108; April 2010: 78-83)
	 ฐานะที่ตกต�่ำลงของประเทศญี่ปุ ่นในเวที
โลกนั้น นายโยะชิโนะบุ ยะมะโมะโตะ ศาสตราจารย์
กิตติคุณ มหาวิทยาลัยโตเกียว ได้อธิบายในวารสาร 
Gaiko ฉบับเดือนมกราคม ค.ศ. 2012 ว่าประเทศ
ญี่ปุ ่นประสบภาวะฟองสบู่แตกในช่วงหลังสงคราม
เย็น ท�ำให้เกิดปัญหาเศรษฐกิจตกต�่ำอย่างยาวนาน 
โครงสร้างประชากรมีความผกผัน โดยมีคนชรามาก
ขึ้น แต่มีอัตราการเกิดลดน้อยลง ท�ำให้มีขีดจ�ำกัด
ในการพัฒนาด้านเศรษฐกิจ ด้วยเหตุนั้นจึงเกิดหนี้
สาธารณะสะสมอย่างมหาศาล และเกิดปัญหาอย่าง
หนักในเรื่องสวัสดิการและเงินบ�ำนาญ นอกจากนี้
ความเจริญก้าวหน้าของประเทศที่ก�ำลังพัฒนาท�ำให้
ความสามารถและความเป็นอยู่ของประเทศญี่ปุ่นนั้น
ลดระดับลงอย่างต่อเนื่องเมื่อพิจารณาในเชิงสัมพัทธ์ 
แต่ 20 ปีต่อไปจากนี้ หรือในปี ค.ศ. 2032 ประเทศ
ญีปุ่น่จะยงัเป็นประเทศมหาอ�ำนาจทางเศรษฐกจิอนัดบั 
4 ของโลก (G, January 2012: 27-33) นายฮิโระชิ	
นะกะนิชิ แห่งมหาวิทยาลัยเกียวโต กล่าวในวารสาร
ฉบับเดียวกันว่า “การที่ประเทศอื่นๆ รู ้สึกได้ว่า
ประเทศญี่ปุ ่นมีบทบาทน้อยลงเป็นเรื่องที่ไม่อาจจะ
ปฏิเสธได้” จึงเสนอให้มีการจัดการความร่วมมือด้าน
เศรษฐกิจในกรอบอาเซียน+3 (G, January 2012: 
23-24) 
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	 ถึงแม้จะเข้าสู่ศตวรรษที่ 21 มากว่าสอง
ทศวรรษแล้ว แต่ญี่ปุ่นก็ยังมองไม่เห็นทางออกจาก
ภาวะเศรษฐกิจตกต�่ำซึ่งด�ำเนินมาตั้งแต่ช่วงทศวรรษ 
1990 นายมิยะงิได้กล่าวว่า อีกไม่นานประเทศจีน

จะเป็นอันดับ 2 ทางด้านเศรษฐกิจของโลกแทนที่
ประเทศญี่ปุ่น นอกจากนี้นายมิยะงิยังมีข้อค�ำถามว่า 
ประเทศญี่ปุ่นจะท�ำอย่างไรต่อเอเชียและโลกในขณะที่
ญี่ปุ่นไม่ได้เป็นอันดับที่ 2 ต่อจากสหรัฐฯ แล้ว (GF, 
December 2008: 29) 

แผนภาพที่ 3  ผลิตภัณฑ์มวลรวมภายในประเทศ (หน่วย: ล้านดอลลาร์)

ที่มา: จัดทำ�โดยผู้วิจัยจากข้อมูลของ United Nations Statistics Division และ IMF
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	 จากวารสารฉบับเดือนพฤษภาคม ค.ศ.
2005 นายฮิโตะชิ ทะนะกะ เจ้าหน้าที่กระทรวงการ
ต่างประเทศ คาดการณ์ว่าอีก 10 ปีหลังจากนี้ คือ	
ปี ค.ศ. 2015 ประเทศจนีจะเทียบเท่าประเทศญีปุ่่นใน
เรื่องของ GDP (GF, May 2005: 65) แต่ในความ
เป็นจริงแล้ว พอถึง ค.ศ. 2009 ประเทศจีนก็สามารถ
ขึน้น�ำประเทศญีปุ่น่ไปได้แล้ว ซึง่น�ำไปสูข้่อสงัเกตทีว่่า 
ความรู้สึกขัดแย้งระหว่างประเทศจีนกับประเทศญี่ปุ่น	
ก็เพิ่มมากขึ้นเช่นกัน (GF, August 2005: 31) 
	 ขณะที่ประเทศจีนเริ่มให้ความส�ำคัญและ
ส่งเสริมความสัมพันธ์ทางการทูตกับอาเซียน แต่ดู
เหมือนว่าบทบาทของญี่ปุ ่นด้านการทูตนั้นเริ่มลด	
ลง ในเดือนมกราคม ค.ศ. 2002 อดีตนายกรัฐมนตรี	
โคะอิซุมิได้ประกาศแนวคิดเรื่องประชาคมเอเชีย
ตะวันออก โดยก่อนหน้านั้นทั้งจีนและญี่ปุ ่นเริ่ม	
มีการแข่งขันแย่งชิงความเป็นผู้น�ำในการสร้างการ
รวมกลุ่มแบบภูมิภาคนิยม แต่ความส�ำคัญของความ
สัมพันธ์ระหว่างญี่ปุ่นกับอาเซียนนั้นกลับลดน้อยลง
เพราะนอกจากจีนจะมีบทบาทมากขึ้น อาเซียนเอง	
ก็ยังมีแนวโน้มที่จะประชุมเจรจากับประเทศนอกกลุ่ม
เพิ่มมากขึ้นด้วย (GF, September 2007: 21-22) 
ดังนั้นความคิดเรื่องประชาคมเอเชียตะวันออกจึง
เป็นการกระตุ้นให้ญี่ปุ่นมีความกระตือรือร้นมากขึ้น 
เพราะญี่ปุ่นจะสนใจเรื่องการเป็นผู้น�ำ  และการสร้าง
อิทธิพลในประชาคมเอเชียตะวันออกมากกว่า (GF, 
December 2008: 26, 28) รัฐบาลญี่ปุ่นจึงพยายาม
ท�ำให้อาเซียน+3 กลายเป็น อาเซียน+6 โดยให้อินเดีย 
ออสเตรเลีย และนิวซีแลนด์เข้าร่วมด้วย และต้องการ
อาศัยให้อาเซียน+6 สร้างประชาคมเอเชียตะวันออก
เพื่อกีดกันการมีบทบาทของจีน และเพื่อก�ำกับความ
สมดุลกับจีน (G, January 2012: 27-33) นาย	
มะซะทะกะ มตัสอึรุะ แห่งมหาวทิยาลยัฮอกไกโด เสนอ	
ว่าชาวญี่ปุ่นอาจจะยังมีความเชื่อแบบอุดมคติอยู่ว่า
ภูมิภาคเอเชียควรจะรวมเป็นหนึ่งเดียวกันโดยมีญี่ปุ่น

เป็นศูนย์กลาง หลังจากเศรษฐกิจของญี่ปุ ่นตกต�่ำ
แล้ว หนังสือพิมพ์และวารสารมักจะวิพากษ์วิจารณ์ว่า
ประเทศญี่ปุ่นไม่มีความสามารถด้านการเมืองและการ
ทูต แต่ก็ลงข่าวเกี่ยวกับประชาคมเอเชียตะวันออก
อยู่ไม่น้อย แสดงว่าชาวญี่ปุ่นยังไม่ละทิ้งความคิดที่
ว่าประเทศญี่ปุ่นเป็นผู้น�ำและยังฝันถึงลัทธิเอเชียนิยม 
(GF, December 2008: 38-40) แต่ในทีส่ดุแล้ว นาย	
ทะนะกะ แห่ง Japan Research Institute ก็แสดง
ความคิดเห็นที่ว่า ประชาคมเอเชียตะวันออกแทบ
จะไม่มีความเป็นไปได ้ เพราะประเทศจีนและประเทศ
เพื่อนบ้านมีระบอบการปกครองแตกต่างกันมากขึ้น
เรื่อยๆ (G, January 2014: 127) 
	 ในช่วงแรกของทศวรรษที่ 2000 ความ
สัมพันธ์ระหว่างจีนกับอาเซียนก้าวหน้ามาก แต่ใน
ช่วงหลังของทศวรรษที่ 2000 ประเทศจีนก็ลุกขึ้นมา
มีท่าทีแข็งกร้าวต่ออาเซียนในเรื่องทะเลจีนใต้อีกครั้ง	
(G, May 2012: 97) จึงท�ำให้เกิดข้อพิพาทระหว่าง
ประเทศจีนกับประเทศสมาชิกอาเซียนเพิ่มมากขึ้น 
และอาเซียนเองจะไม่สามารถหาทางแก้ไขปัญหาเอง
ได้ เพราะบางประเทศมีความสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจ
กับจีนอย่างมาก บางประเทศก็ไม่มีข้อพิพาท และ
บางประเทศก็ไม่ได้ให้ความร่วมมือ ดังนั้นประเทศ
สมาชิกที่มีข้อพิพาทกับประเทศจีน จึงสนใจนโยบาย
ของประเทศญี่ปุ่นที่มีต่อประเทศจีน และคาดหวังว่า
ประเทศญี่ปุ่นจะมีบทบาทมากขึ้นในเรื่องดินแดน (G, 
July 2013: 107-108)
	 ญี่ปุ ่นนั้นจ�ำเป็นจะต้องเปลี่ยนนโยบายต่อ
ประเทศสมาชกิอาเซยีน นายคะซโุอะ โอกรุะ เจ้าหน้าที่	
กระทรวงการต่างประเทศ ได้กล่าวว่า ประเทศญี่ปุ่น
ช่วยเหลอืประเทศสมาชกิอาเซยีนทีก่�ำลงัพฒันาในด้าน
เศรษฐกิจจนถึงทศวรรษ 1990 แต่อาเซียนได้พัฒนา
พอสมควรแล้ว หลังจากนี้ประเทศญี่ปุ่นต้องเปลี่ยน
นโยบายต่อประเทศสมาชิกอาเซียนเป็น “การคิดด้วย
กนั” และ “การท�ำด้วยกนั” (GF, April 1996: 30) 
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	 นอกจากนั้น อาเซียนยังได้ผลักดันให้มีการ
ประชุมสุดยอดผู้น�ำระหว่างประเทศญี่ปุ่น ประเทศจีน 
และประเทศเกาหลใีต้ด้วย อนัเป็นผลจากวกิฤตการณ์
ต้มย�ำกุ้งที่เกิดขึ้น และถือเอาการครบรอบ 30 ปีของ
การก่อตั้งอาเซียนให้มีการจัดประชุมอาเซียน +3 ใน
เดือนธันวาคม ค.ศ. 1997 และต่อมาในการประชุม
อาเซยีน +3 ใน ค.ศ. 1999 ผูน้�ำทัง้ 3 ประเทศ ได้แก่ 
จีน ญี่ปุ่น และเกาหลีใต้ ได้รับประทานอาหารเช้าและ
สนทนากันเป็นครั้งแรกในประวัติศาสตร์ ตั้งแต่นั้น
เป็นต้นมาก็มีการประชุมผู้น�ำระหว่าง 3 ประเทศทุก
ปี จนกระทั่งเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2012 จึงยกเลิก

การประชมุผูน้�ำระหว่างสามประเทศ เพราะประเทศจนี
ต่อต้านญีปุ่น่ในเรือ่งทีร่ฐับาลญีปุ่น่ซือ้เกาะเซนกากเุป็น
ของรัฐ เมื่อวันที่ 11 กันยายน ค.ศ. 2012
	 นายมยิะงกิล่าวว่า อาเซยีนนัน้จดัการประชมุ
เป็นประจ�ำทกุปีโดยยดึถอืนโยบายทีว่่า จะไม่แทรกแซง
ทางการเมืองภายในของประเทศสมาชิกอาเซียน	
ด้วยกัน ดังนั้นจึงสามารถด�ำรงสืบต่อมาถึงปัจจุบัน 
(GF, December 2008: 22-29) โดยการจดัประชมุ
ดังกล่าวก็เพื่อเจรจาและแก้ไขปัญหาภูมิภาค และ
อาเซียนก็ท�ำได้ดี แต่ประเทศญี่ปุ่น ประเทศจีน และ
ประเทศเกาหลีใต้มีโอกาสที่จะท�ำเช่นนั้นได้ยาก

แผนภาพที่ 4  ประเทศคู่ค้าส�ำคัญของอาเซียนในปี ค.ศ. 2014

ที่มา: จัดทำ�โดยผู้เขียนจากข้อมูลของ Ministry of Foreign Affairs Japan (2014)
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แผนภาพที่ 5  ประเทศหรือภูมิภาคที่ญี่ปุ่นค้าขาย

ที่มา: จัดทำ�โดยผู้เขียนจากข้อมูลของ Ministry of Finance Japan

ที่มา: จัดทำ�โดยผู้เขียนจากข้อมูลของ Ministry of Finance Japan

แผนภาพที่ 6  ประเทศหรือภูมิภาคที่อาเซียนค้าขาย
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แผนภาพที่ 7  ญี่ปุ่นมีบทบาทในการพัฒนาเอเชียหรือไม่ (หน่วย: ร้อยละ)

ที่มา: จัดทำ�โดยผู้เขียนจากข้อมูลของ Ministry of Foreign Affairs Japan (2008, 2014)

	 ผลการส�ำรวจความคดิเหน็ของคนในประเทศ
สมาชกิอาเซยีนต่อญีปุ่น่โดยกระทรวงการต่างประเทศ
ญี่ปุ่น ใน ค.ศ. 2014 แสดงให้เห็นว่า ด้านคู่ค้าของ
อาเซยีนนัน้ ญีปุ่น่มคีวามส�ำคญัมากกว่าจนี (แผนภาพ
ที่ 4) และญี่ปุ่นก็ค้าขายกับอาเซียนไม่ลดน้อยลง	
นัก (แผนภาพที่ 5) แต่อาเซียนค้าขายกับญี่ปุ่นน้อย
ลงและค้าขายกับจีนมากขึ้น (แผนภาพที่ 6) ดังนั้น	
นายยะมะคะเงะจึงคิดว่าส�ำหรับญี่ปุ ่นแล้ว การที่
อาเซียนคิดว่าประเทศญี่ปุ ่นมีประโยชน์ต่ออาเซียน
น้อยกว่าประเทศจีนถือว่าเป็นภัย (GF, September 
2007: 24)
	 อาเซียนประสบความส�ำเร็จในการสร้าง
ระเบียบของภูมิภาค เรื่องการเป็นผู้น�ำ  เรื่องความ
เป็นอยู่ และความมั่นใจเพิ่มมากยิ่งขึ้น รวมทั้งมีความ
ดึงดูดที่จะสร้างการรวมกลุ่มในลักษณะภูมิภาคนิยม
เพิ่มมากขึ้น เช่น APEC, ARF, ASEM เพราะ
อาเซียนประสบผลส�ำเร็จในการพัฒนาเศรษฐกิจ อีก
ทั้งประสบความส�ำเร็จเป็นอย่างดีในด้านการทูต นาย
ชิระอิชิ (GRIPS) ถึงกับคาดคะเนว่า พัฒนาการทาง

เศรษฐกจิของอาเซียนจะแซงหน้าประเทศญีปุ่่นภายใน
ปี ค.ศ. 2030 ซึ่งท�ำให้ประเทศญี่ปุ่นไม่สามารถหลีก
เลีย่งการถกูลดความส�ำคญัลงได้เลย ประเทศญีปุ่น่นัน้
จะไม่สามารถหันหน้าเข้าหาประเทศต่างๆ ในเอเชีย
ในฐานะประเทศมหาอ�ำนาจทางเศรษฐกิจเหมือนเดิม 
(GF, December 2009: 40-44; G, September 
2010: 43, 46, 49) อดีตนายกรัฐมนตรียะซุโอะ 	
ฟกุดุะ (1936-) เคยกล่าวไว้ว่า “อาเซยีนเมือ่ก่อนกบั
ตอนนี้แตกต่างกันมาก ครึ่งหนึ่งของประเทศสมาชิก
อาเซยีนมกีารพฒันาทางเศรษฐกจิอย่างราบรืน่” ดงันัน้
จึงต้องมีนโยบายต่ออาเซียนใหม่ และในขณะเดียวกัน 
ประเทศญีปุ่น่ยงัต้องแสดงตนว่าเป็นผูม้บีทบาทส�ำคญั
ในด้านเศรษฐกิจ (G, September 2012: 148) 
ส่วนนายโซะเอะยะเคยกล่าวไว้ว่า ส�ำหรับประเทศ
ญี่ปุ่นต่อจากนี้ จะต้องเรียนรู้จากแนวคิดของอาเซียน 
ประเทศญี่ปุ่นควรจะหาทางไม่ให้เกิดความขัดแย้งกับ
ประเทศจีน และหายุทธศาสตร์ในการอยู่กับประเทศ
จีน นอกจากนี้ประเทศญี่ปุ่นกับอาเซียนจะต้องสร้าง
ความร่วมมือกันอย่างเท่าเทียมและแท้จริง (G, July 
2013: 27-28)
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	 แต่ดูเหมือนว่า รัฐบาลอาเบะในปัจจุบันนั้น 
พยายามที่จะเสริมสร้างความมั่นคงเข้มแข็งมากกว่า
การร่วมมือกับเอเชียและอาเซียน ที่ปรึกษาด้านความ
มัน่คงของนายกรฐัมนตรอีาเบะ นายชนิอชิ ิคติะโอะกะ 
แห่ง GRIPS (ศาสตราจารย์กิตติคุณ มหาวิทยาลัย
โตเกียว) ได้เขียนบทความเรื่อง “บทบาทของเอเชีย	
ตะวนัออกและญีปุ่น่ในปี ค.ศ. 2032” ว่า ประเทศญีปุ่น่	
ต้องหลดุพ้นจากภาวะเงนิฝืด ส่งเสรมิยทุธศาสตร์ด้าน
การเตบิโตทางเศรษฐกจิ ลดหนีส้นิของภาครฐัด้วยการ
เพิม่อตัราภาษแีละลดสวสัดกิาร ในขณะเดยีวกนักต้็อง
จัดสภาความมั่นคงแห่งชาติ9 และเปลี่ยนการตีความ
รัฐธรรมนูญให้สามารถส่งก�ำลังไปร่วมป้องกันประเทศ
พันธมิตรได้ เปลี่ยนนโยบายการป้องกันตัวเอง และ
เปลี่ยนภาระหน้าที่ด้านความมั่นคงกับสหรัฐฯ และ
ประเทศญีปุ่น่ควรจะมคีวามรบัผดิชอบมากกว่านี ้โดย
จะต้องแก้ไขรัฐธรรมนูญมาตรา 9 เรื่องการละเว้นซึ่ง
สงคราม เพราะประเทศอื่นๆ ก็มีทหารและเป็นเรื่อง
ธรรมดา แต่นายคิตะโอะกะก็รู้ดีว่าข้อเสนอเช่นนี้ย่อม
มีหลายคนทั้งในและต่างประเทศวิพากษ์วิจารณ์ว่า
เป็นนโยบายแบบขวาจัด ซึ่งส�ำหรับนายคิตะโอะกะ 
นโยบายขวาจัดคือความคิดที่ว่าประเทศญี่ปุ่นไม่ได้
เป็นผูก่้อสงครามมหาเอเชยีบรูพา ประเทศญีปุ่น่เหนอื
กว่าประเทศเพือ่นบ้าน และนายคติะโอะกะเหน็ด้วยว่า
ค�ำกล่าวนีไ้ม่ถกูต้อง และอาจจะขดัขวางความร่วมมอื
กับประเทศเพื่อนบ้าน อีกทั้งนายคิตะโอะกะน�ำเสนอ
ว่า ไม่ควรปล่อยให้ประเทศญีปุ่น่ถกูลดความส�ำคญัลง 
และควรให้ประเทศอืน่หนัมาให้ความส�ำคญัต่อประเทศ
ญี่ปุ่น (G, January 2013: 25-26) 
	 ผู้เขียนยอมรับว่า ชาวญี่ปุ่นเห็นด้วยกับแนว
ความคดิของนายคติะโอะกะมากขึน้เรือ่ยๆ10 และเชือ่ว่า	

แนวคิดนี้จะกลายเป็นนโยบาย แต่ส�ำหรับชาวญี่ปุ่นที่
คุ้นเคยรัฐธรรมนูญ “สันติภาพ” แล้ว ก็รู้สึกแปลกใจ
และเกรงว่าจะมีอันตรายตามมา เพราะเส้นทางนี้นี่เอง
ทีช่าวญีปุ่น่เคยเดนิมาในอดตี และน�ำไปสูส่งครามมหา
เอเชียบูรพา
 
6.	บทส่งท้าย
	 โดยสรปุจะเหน็ได้ว่า ปัญญาชนญีปุ่น่เคยคดิ
ว่า ญี่ปุ่นเป็นผู้น�ำประเทศต่างๆ ในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้เนื่องจากความช่วยเหลือทางเศรษฐกิจที่ญี่ปุ่น
มีต่อประเทศเหล่านั้นจนถึงทศวรรษ 1980 ประเทศ
สมาชกิอาเซยีนเริม่มกีารพฒันาเศรษฐกจิอย่างรวดเรว็ 
แต่หลงัทศวรรษ 1990 เศรษฐกจิญีปุ่น่กเ็ริม่เข้าสูภ่าวะ
ตกต�่ำ  ปัญญาชนญี่ปุ่นเริ่มเปลี่ยนความคิดเรื่องความ
สัมพันธ์ระหว่างญี่ปุ่นกับประเทศสมาชิกอาเซียนเสีย
ใหม่ ในทศวรรษ 2000 ประเทศจีนมีบทบาทมากขึ้น
ในเวทโีลกแทนทีป่ระเทศญีปุ่น่ ซึง่ปัจจบุนัสถานการณ์
ได้เปลี่ยนไปแล้ว โดยหลังจากนี้ญี่ปุ่นจะพยายามสร้าง
ความสัมพันธ์กับประเทศสมาชิกอาเซียนอย่างเท่า
เทียมกัน และเรียนรู้หลายสิ่งหลายอย่างจากประเทศ
สมาชิกอาเซียนด้วย แต่ปัญญาชนญี่ปุ่นยังคิดถึงสมัย
ที่ญี่ปุ่นเคยมีบทบาท มีอิทธิพล และมีความส�ำคัญ
มากกว่านีใ้นเอเชยี อนัแสดงให้เหน็ว่าปัญญาชนญีปุ่น่
ไม่น้อยยังคิดว่าประเทศญี่ปุ ่นควรจะมีบทบาทเป็น
ผู้น�ำต่อประเทศสมาชิกอาเซียน หรือก็คือยังมีลัทธิ
บูรพานิยมหลงเหลืออยู่นั่นเอง ซึ่งเป็นที่น่าเสียดายว่า	
ชาวญี่ปุ ่นส่วนใหญ่ยังยอมรับไม่ได้ ว่าประเทศจีน	
เป็นมหาอ�ำนาจ และยงัก่อความขดัแย้งกบัประเทศเพือ่น
บ้านมากขึ้น นโยบายของรัฐบาลญี่ปุ่นเริ่มมีแนวโน้มที่	
แขง็กร้าวอย่างชดัเจนขึน้ ไม่ว่าจะเป็นการทีร่ฐับาลของ

	 9	รัฐบาลอาเบะจัดตั้งสภาความมั่นคงแห่งชาติในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2013
	10	ผลการสำ�รวจประชามติของประชาชนโดยหนังสือพิมพ์ Asahi Shimbun ในเดือนกรกฎาคม 2014 ปรากฏผลว่า ในการลง

มติรับรองการใช้สิทธิส่งกำ�ลังไปร่วมป้องกันประเทศพันธมิตร มีอัตราผู้เห็นด้วยร้อยละ 30 และไม่เห็นด้วยร้อยละ 50 (Asahi 
Shimbun 6 กรกฎาคม 2014)
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นายกรัฐมนตรีอาเบะไม่เห็นด้วยต่อแถลงการณ์ของ
นายกรฐัมนตรโีทะมอิจิ ิมรุะยะมะ (1924-) ทีย่อมรบั
ความผิดในสงครามที่เกิดขึ้นในอดีต11 และยังยอมให้
รฐัมนตรไีปคารวะศาลเจ้ายะซกุนุ ิการเปลีย่นแปลงการ
ตคีวามรฐัธรรมนญูให้มสีทิธกิารส่งก�ำลงัไปร่วมป้องกนั
ประเทศพนัธมติร การทีจ่ะแก้ไขรฐัธรรมนญูให้สามารถ
จัดตั้งกองทหาร รัฐบาลในปัจจุบันให้ความสนใจ	
หมู่เกาะเซ็งกะกุมากกว่าสัมพันธไมตรีกับจีน โดยได้
มอบหมายให้มีทบวงรักษาชายทะเลที่เข้มแข็ง มีการ
เพิม่งบประมาณกระทรวงกลาโหม ซึง่นโยบายดงักล่าว
นี้มีประชาชนให้การสนับสนุนมากขึ้นเรื่อยๆ
	 นายทันซัง อิชิบะชิ (1884-1973) นัก
หนังสือพิมพ์และอดีตนายกรัฐมนตรี (ในช่วง ค.ศ.
1956-1957) ซึ่งอาจกล่าวได้ว่าเป็นผู้หนึ่งที่ยึดถือ
ลัทธิเอเชียนิยมนั้น ได้น�ำเสนอแนวคิดของตนในขณะ
ที่สงครามโลกครั้งที่หนึ่งยุติลง ว่ารัฐบาลญี่ปุ่นควรจะ
คนืเอกราชให้แก่คาบสมทุรเกาหลแีละไต้หวนั และคนื
สิทธิและผลประโยชน์ให้แก่ประเทศจีนทั้งหมด และ
เรยีกร้องการอยูร่่วมกนัอย่างสนัตสิขุกบัประเทศเลก็ๆ 
และอ่อนแอกว่าตน อีกทั้งถ้ามีประเทศใดประเทศ
หนึ่งรุกรานเอกราชของประเทศหนึ่ง จะต้องมีการ
เปิดฉากสงครามขึ้นเพื่อปลดแอกให้แก่ประเทศผู้ถูก
รังแก ซึ่งแนวคิดดังกล่าวนี้ไม่ส�ำเร็จ เพราะมีนักการ
เมอืงและทหารหลายคนประณามแนวคดินี ้ในปัจจบุนั
มีปัญญาชนจ�ำนวนไม่น้อยที่คิดเอาเองว่า ถ้าลัทธิ
เอเชียนิยมแบบนายอิชิบะชิสามารถด�ำเนินการได้จริง 
ประเทศญี่ปุ่นก็จะสามารถดึงดูดนักศึกษาจากหลายๆ 
ประเทศทั่วโลก และสามารถได้รับความเคารพนับถือ
จากหลายๆ ประเทศทั่วโลกได้ (GF, December 

2008: 40) ซึ่งตรงกันข้ามกับปัจจุบันที่ประเทศญี่ปุ่น
มีรัฐธรรมนูญสันติภาพที่สละสิทธิอธิปไตยในสงคราม
โดยถาวร และห้ามการระงบัข้อพพิาทระหว่างประเทศ
ผ่านการใช้ก�ำลัง ดังนั้นประเทศญี่ปุ่นไม่สามารถเปิด
สงครามขึ้นเพื่อปลดแอกให้แก่ประเทศผู ้ถูกรังแก 
ประเทศญี่ปุ ่นเคยเป็นมหาอ�ำนาจอันดับที่ 2 ของ
โลกรองจากสหรัฐฯ ในด้านเศรษฐกิจ เพราะญี่ปุ่นมี
รัฐธรรมนูญสันติภาพและไม่ได้ท�ำสงครามมากว่า 68 
ปี แต่การที่รัฐบาลอาเบะลงมติรับรองการใช้สิทธิการ
ส่งก�ำลังไปร่วมป้องกันประเทศพันธมิตรในที่ประชุม
คณะรัฐมนตรี วันที่ 1 กรกฎาคม ค.ศ. 2014 นั้น
ท�ำให้ประเทศญีปุ่น่สามารถใช้ก�ำลงัภายนอกประเทศได้
แล้ว แต่ประชาชนญี่ปุ่นก็ยังมีโอกาสรวมพลังคัดค้าน
ร่างกฎหมายเกี่ยวข้องกับมติคณะรัฐมนตรีนี้ เหนือ
สิง่อื่นใดเพื่อให้ประชาชนญีปุ่่นอยู่ร่วมกบัประชาชนใน
เอเชียอย่างสันติสุข เยาวชนญี่ปุ่นจึงจ�ำเป็นต้องเรียนรู้
ประวัติศาสตร์ร่วมสมัยของเอเชียด้วย

กิตติกรรมประกาศ
	 เนือ้หาบทความนี ้ผูเ้ขยีนได้น�ำมาจากบางส่วน	
ของรายงานการประชุมวิชาการระดับชาติญี่ปุ่นศึกษา
ในประเทศไทย ครั้งที่ 7 และได้รับการวิจารณ์จาก 	
รศ.วรนิทร ววูงศ์ ขอขอบคณุ ผศ.ดร.ทวศีกัดิ ์เผอืกสม	
ดร.โฆษิต ทิพย์เทียมพงษ์ อาจารย์ชนิดา เผือกสม
ดร.เกษวดี กุหลาบแก้ว อาจารย์สุวชัญ ชาญเชี่ยว 	
คณุณฐัธดิา งามทรง คณุณฐัพงศ์ รงัผึง้และอกีหลายคน	
ที่ ไม ่ได ้ เอ ่ยชื่อ ส�ำหรับความร ่วมมือและความ
อนเุคราะห์ในการเขยีนบทความชิน้นี ้หากมข้ีอบกพร่อง	
ใดๆ ในบทความนี้ ถือเป็นความรับผิดชอบของ	

	11	อดตีนายกรฐัมนตรมีรุะยะมะแถลงการณ ์วนัที ่15 สงิหาคม 1995 ในโอกาสครบรอบ 50 ปหีลงัสงครามโลกครัง้ที่ 2 ยตุลิง วา่
ประเทศญีปุ่น่ยอมรบัผดิตอ่สงครามทีไ่ดเ้กดิขึน้ในอดตี และการรกุรานประเทศตา่งๆ ในเอเชยี ไดน้ำ�มาความเสยีหายและความ
ทกุขท์รมานอยา่งมหาศาลตอ่ประชาชนในประเทศเหลา่นัน้ และกลา่วขอโทษ  นายกฯ มรุะยะมะเองยอมรบัวา่ แถลงการณข์อง
ตนในโอกาสครบรอบ 50 ปีหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ยุติลง ได้เสื่อมสลายไปแล้วในสังคมจีนและเกาหลีใต้ และกระดาษแผ่น
เดียวก็ไม่สามารถแก้ไขปัญหาสงครามที่เกิดขึ้นมาได้ (G, July 2013: 10, 12, 15)
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ผู้เขียนแต่เพียงผู้เดียว บทความนี้เป็นตอนต่อมาของ
บทความอีกชิ้นหนึ่งคือ “ญี่ปุ่นกับบทเรียนของลัทธิ
เอเชยีนยิม” ชมุทางอนิโดจนี: เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ 
ปริทัศน์, ปีที่ 3 ฉบับที่ 4 (มกราคม-มิถุนายน 
2557).
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